
EERSTE BRIEVEN AAN VAN MOOK

ook Colonel Dewar met zijn centrale Rapwi-staf had gevestigd. In dat-
zelfde hotel streken generaal van Straten en Abdoelkadir neer die, samen
met enkele jeugdige leden van een eerste Nica-team, op de róde van
l'v1orotaimet een vliegtuig arriveerden; zij waren door van Mook be-
noemd tot Chief Commanding Officer, resp. Deputy-Chief Commanding
Officer Nica voor heel java. In Hotel des Irides bleef van der Plas maar
drie of vier dagen - Patterson kreeg namelijk te horen dat de aanwezig-
heid van de drie genoemde Nederlands-Indische autoriteiten de indruk
wekte, als zou de Rap u/i een voorloopster zijn van het Nederlands-
Indisch gouvernement. Derhalve drong hij er op aan dat die drie aan
boord van de 'Cumberland' zouden verblijven - van der Plas en Abdoel-
kadir willigden dat verzoek in, van Straten weigerde.

Alle drie deden belangrijke eerste indrukken op, leidend tot beleids-
adviezen aan van Mook. Die indrukken en adviezen legden zij neer in
brieven aan deze, die op 20 september door een vliegtuig werden mee-
genomen naar Brisbane. Bij die stukken bevond zich ook een brief aan
van Mook, geschreven door mr. Spit, met wie van der Plas nog maar een
kwartier had gesproken, en bij Spits brief was nog een nota over de
politieke situatie op java van de hand van Posthumus, de vroegere rector

./ van het Christelijk Lyceum te Bandoeng.
Wat stond in al die stukken?
'Vanmiddag ben ik 3 dagen te Batavia', schreef van der Plas op de

t Sde.' 'De eerste binnenkomst te Priok was merkwaardig. Een Soenda-v
nese chauffeur boog als een knipmes en was ingelukkig met zijn eigen
taal te horen van een Nederlander' (van der Plas kon zich vlot in het
Soendaas uitdrukken) 'en te vernemen dat hij groeten mocht als een mens
en niet behoefde te buigen als een slaaf. Wij zijn ingekwartierd in het
Hotel des Indes waar wij leven in een luxe die het hart pijn doet, wanneer
men denkt aan de vrouwen en kinderen in de kampen.' De toestand daar
ging 'iedere fantasie te boven', 'de geestkracht, zelfbeheersing en moed
van deze vrouwen doet je de tranen in de ogen komen van eerbied en
trots.' Uitvoerig schreefhij vervolgens over de economische en financiële
situatie die hij 'bedenkelijk' noemde, vooralook door de slechte rijst-
oogsten. Het transport was 'grotendeels verlamd', alle openbare werken
'verwaarloosd', de 'kledingpositie in het binnenland' was 'vertwijfeld'.
Daardoor was het in de japanse tijd tot opstanden gekomen onder de
Indonesiërs, in Serriarang 'op communistische grondslag'. Ook werden
'communistische leiders ... aansprakelijk gesteld voor de plotselinge

I Tekst: Ned=Indones. betrekk. 1945-195°, dl. I, p. 121 en vlg.

613


